
Doc. # DR119-0 / 14-08-2019

TAHOE�-�RTA4878/RTA6078

RTA3678M
RTA3278M

www.rubi.ca - 1.888.988.RUBI (7824)



2Doc. # DR119-0 / 14-08-2019 www.rubi.ca - 1.888.988.RUBI (7824)

Roulettes supérieur / Top roller

Ensemble de joints d'étanchéité du panneau de retour / Gasket kit for fixed panel

Rail supérieur / Top rail

Joint scellant / Squeeze gasket 

Bouchon du profil / Profile cap

Vis M4x10 / M4x10 screw

Base à vis / Screw base

Joint scellant / Squeeze gasket 

Panneau fixe / Fixed panel 

Ensemble de joints d'étanchéité de la porte / Gasket kit for door

Anchrages mureaux / Wall anchors

Vis ST4x40 / ST4x40 screw

Capuchon à vis / Screw cap

Poignée / Handle

Joint scellant / Gasket

Porte coulissante / Sliding door

Roulettes inférieures / Bottom roller

Vis M4x16 / M4x16 screw

Outils d'installation / Installation tool

Profilé mural / Wall channel
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Bouchon du profil / Channel cap extrusion

Profilé mural / Wall channel

Bouchon du profil G/D / Profile cap L/R

Joint scellant / Squeeze gasket

Assemblage du panneau de retour / Retrun panel assembly

Vis ST4x40 / ST4x40 screw
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SP2

46.05 / 1179   15mm

58.05 / 1486   15mm

29.75 / 756   6mm

33.75 / 857   6mm
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Dans le cas où la présente garantie est applicable, le produit sera remplacé ou réparé au choix de RUBI. Toutes réclamations devront être adressées au point de vente d’origine 
qui traitera avec RUBI par la suite.

In the event that this warranty is applicable, the product will be replaced or repaired at the option of RUBI All claims must be addressed to the original point of sale who will 
deal with RUBI thereafter.

Les portes de douche sont garanties de 5 à compter de la date d’achat.

Shower doors are warranted for a period of five (5) years from the date of purchase.

PORTES DE DOUCHE / SHOWER DOORS

EXCEPTIONS / EXCLUSIONS

La garantie ne s’applique pas au mauvais fonctionnement, bris ou dommages résultant des causes suivantes : faute, négligence, abus, mauvaise utilisation, altération ou modification du produit par l’utilisateur, de 
même que la corrosion chimique ou naturelle, le feu ou tout autre cas fortuit ou de force majeure.

La garantie ne s’applique pas à l’équipement ou aux unités qui n’ont pas été installés et raccordés selon les instructions du manufacturier et conformément aux règlements, codes et lois en vigueur régissant un tel 
travail. 

RUBI n’est pas responsable des dommages directs ou indirects causés ou résultant de cas fortuits, pertes de temps, inconvénients, dépenses fortuites, frais divers, mains-d’œuvre, matériaux ou autres coûts relatifs à 
l’application de la garantie des produits et relatifs à l’enlèvement ou au remplacement d’équipement ou d’unité défectueux.

RUBI n’accorde, pour ses produits, aucune garantie de revente, aucune garantie spécifique pour un usage particulier, ni aucune autre garantie expresse ou implicite, tacite ou statutaire autre que celle prévue ci-dessus.

The warranty does not apply to misuse, breakage or damage resulting from the following causes: fault, negligence, abuse, misuse, alteration or modification of the product by the user, as well as chemical or natural 
corrosion, fire or any other fortuitous event or major force.

The warranty does not apply to equipment or units that have not been installed and connected in accordance with the installation steps of the manufacturer and in accordance with the regulations, codes and laws in force 
governing such work. 

 RUBI is not responsible for direct or indirect damage caused by or resulting from unforeseen circumstances, loss of time, inconvenience, incidental expenses, miscellaneous expenses, labour, materials or other costs 
related to the application of the warranted products and relating to the removal or replacement of defective equipment or units.

 RUBI does not grant, for its products, any guarantee of resale, any specific warranty for a particular use, nor any other express or implicit warranty, implied or statutory other than that considered above.

GARANTIES   
WARRANTY

AVIS / NOTICE  

L’acquéreur des produits faisant l’objet de la présente garantie à l’entière responsabilité de les 
installer et de les raccorder adéquatement. RUBI n’installe pas, ne supervise pas et ne prend pas 
les engagements pour de tels travaux. En conséquence, elle ne peut les garantir. 

RUBI Recommande à tout acquéreur de ses produits de conserver le(s) numéro(s) de série. 

It is the sole responsibility of the purchaser of the products covered by this warranty to install and 
properly connect them. RUBI does not install, supervise or take responsibility for such work. As a 
result, it can not guarantee them.

RUBI recommends to all purchasers of their products to keep the serial number(s).

ATTENTION / CAUTION 

Les produits RUBI sont soumises à des tests rigoureux et à de sévères critères d’inspection. Vous devez tout de même faire l’inspection de votre produits avant l’installation. Si 
votre baignoire comporte un défaut, ne pas l’installer et aviser votre détaillant immédiatement. Le fait de ne pas respecter cette consigne aurait pour effet d’annuler toutes les 
garanties applicables.

RUBI products are subject to rigorous testing and stringent inspection criteria. You still need to inspect your bathtub before installation. If your product has a defect, do not 
install it and notify your dealer immediately. Failure to do so would void all applicable warranties.


	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9
	页 10
	页 11
	页 12
	页 13
	页 14
	页 15

